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FR: 
Source lumineuse: 

La source lumineuse n'est pas remplac;:able car eile es!, de par la construction 
du produit, liee de fac;:on permanente a celui-ci. 
Ce produit contient une source lumineuse de classe d'efficacite energelique <F>. 

~ L'unite de contröle peu! eire remplacee par le client final. 

:ß,~ m La source lumineuse LED n'est pas remplac;:able. 

GR: 
Cl>wmv~ n~y~: 

H (j)WTEIV~ TT~V~ i5EV µnopEi va CVTIKOTaom0Ei, ETTEli5~ Eivm y1a KOTCOKEUCOTIKOOc; 
Myouc; OTa0Epa ouvi5Ei5EµEv~ µE TO npo"i6v TTOU T~V mp1ßaME1. 
To npo"i6v aur6 TTEPIEXEI (j)WTEIV~ TT~V~ T~c; TO~~c; EVEPVEICK~c; an6i5oo~c; <F>. 

~ H Amoupy1K~ OUOKEU~ µnopEi va aVTIKaTaom8Ei an6 TOV TEAIKÖ TTEA<iT~. 

-:e: X m H (j)WTEIV~ TT~V~ LED i5EV avr1Ka8iomrm. 

HR: 

lzvor svjetla : 

lzvor svjetla nije zamjenjiv , jer je konstrukcijski pricvrs6en na proizvod . 
Ovaj proizvod sadrzava izvor svjetlosti klase energetske ucinkovitosti <F>. 

Pogonski uredaj moze zamjeniti krajnji korisnik . ~ 
-:e:-xm LED - izvor svjetla nije moguce zamjeniti 

HU: 
Fenyforräs: 

A fenyforräs nem cserelhetö, mert felepitese miatt szilärdan csatlakozik a termekhez 
Ez a termek egy <F> energiahalekonysägi osztälyu fenyforräst tartalmaz. 

#~~ Az elötet vegfelhasznäl6i csereje. 

:ß,X mA fenyforras nem cserelhelö 

IS: 
Lj6sgjafi: 

Lj6sgjafinn er ekki utskiptanlegur vegna pess aö hann er haöur umliggjandi hönnun vörunnar. 
Varan inniheldur lj6sgjafa i orkuflokki <F>. 

~ Endanotandi ma skipta um stj6rnb(ma0. 

-:e:-xm Ekki er hregt aO skipta um LED-lj6sgjafann. 

IT: 
Sargente luminosa: 

La sorgente luminosa non eintercambiabile perche esaldamente collegata al 
prodolto per via del suo design. 
Questo prodolto conliene una sorgente luminosa di classe di efficienza energelica <F>. 

~ La centralina puo essere sostituita dall'utente finale. 

-:e:-X mLa sorgente luminosa a LED non puo essere sostituita. 

LT: 
Sviesos saltinis: 

Sis sviesos sallinis yra nekeiciamas, nes jis prijungtas prie gaminio pagal jo konstrukcijfl. 
Siame gaminyje yra sviesos saltinis, kurio energijos vartojimo efektyvumo klase <F>. 

~ Valdymo jlaisq gali pakeisti galutinis vartotojas. 

:ß:-X mLED sviesos saltinis yra nekeiciamas. 

LV: 
Gaismas avots: 

Gaismas avotu nevar nomainTI, jo las konslrukcijä ir ciesi savienots ar izslrädäjuma 
apkärtejo da!u. 
Sis razojums satur gaismas avotu, kura energoefektivitätes klase ir <F>. 

~ VadTbas ierTci var nomainTI gala klients. 

:ß:-x m LED apgaismes ITdzekli nevar nomainTt. 

NL: 
Lichlbron: 

De lichtbron kan niet worden vervangen, omdat deze vanwege de constructie 
vast met het product eromheen verbanden is. 
Dil product bevat een lichlbron van energie-efficienlieklasse <F>. 

#~ ~ Hel apparaat kan door de consument worden vervangen. 

:ß:·X m De LED-lichlbron kan niet worden vervangen. 

NO: 
Lyskilde: 

Lyskilden kan ikke byltes fordi den silter fast i produktet. 
Delle produktet inneholder en lyskilde i energiklasse <F>. 

#~ Driverenheten kan byttes av sluttbrukeren.~ 

:ß: X m LED-lyspreren kan ikke byttes. 

PL: 
Zr6dlo swiatla: 

Zr6dla swiatla nie mozna wymieni6, poniewaz jest zintegrowane z produktem ze 
wzgh;idu na swojfl konstrukcjl). 
Ten produkt zawiera zr6dlo swiatla o klasie efektywnosci energetycznej <F>. 

~ Urz>1dzenie steruj>1ce moze zosta6 wymienione przez uzytkownika koncowego. 

,e:X m LED - zr6dlo swial/a nie moze by6 wymienione. 

PT: 
Fante de Luz: 

A fonte de luz näo e substituivel porque devido as suas caracteristicas 
construtivas estä fixada de forma permanente ao produlo circundante. 
Este produlo contem uma fonte de luz da classe de eficiencia energetica <F>. 

~ Subslituii;äo do dispositive operacional pelo cliente final. 

:e: X m Lämpada näo substituivel. 

RO: 
Sursa de lumina: 

Sursa de lumina nu este inlocuibila ea fiind parte constructiva a produsului 
Aces! produs conjine o sursä de luminä cu clasa de eficienjä energeticä <F>. 

0 
~ Driverul poate fi inlocuit de catre utilizator 

-:e:-X mSursa de lumina nu poate fi inlocuita 

RUS: 
111CT04H~K CBeTa: 

IIICT04Hl-1K CBeTa He RBJUleTCR B3al-1M03aMeHReMblM, noCKOnbKY 3TO 
onpe11enReTCR KOHCTPYK41-1e~ CMeJKHOro npo11yKTa. 
,QaHHbl~ npo11yKT co11epJKl-1T l-1CT04Hl-1K CBeTa Knacca 3Heproscj>cj>eKTl-1BHOCTl-1 <F>. 

YcTpOll'ICTBO ynpaBJleHIIIR MO>KeT 3aMeHs:tTbCS'I KOHe"'IHblM noTpefü1TeJ1eM. 

SE: 
Ljuskälla: 

Ljuskällan är inte utbytbar, eftersom den pä grund av konstruktionen är fast 
integrerad i den omgivande produkten. 
Denna produkl innehäller en ljuskälla med energieffeklivitelsklass <F>. 

~ Slutkunden kan byta ut driftdonet. 

-:e: X m LED-ljuskällan kan inte bytas ut. 

SI: 
lzvor svetlobe: 

Vir svetlobe ni zamenljiv, ker je dolocen z zasnovo izdelka v okolici. 
Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske ucinkovitosti <F>. 

0 
~ Krmilno napravo lahko zamejate sami. 

-:e: ~ m Svetlobni vir ni mogoce zamenjati. 

SK: 
Zdroj svetla: 

Svetelny zdroj nie je mozne vymenit', pretoze je vdaka svojej konstrukcii pevne spojeny s 
produktom. 
Tento vyrobok obsahuje svetelny zdroj triedy energetickej ucinnosti <F>. 

a0 
~ VYmena predradnfka koncoV)'m uZ:ivatel'om. 

-:e: X m Svetelny zdroj nie je vymenitel'ny. 

SRB: 
lzvor svetlosti: 

lzvor svetlosti nije zamenljiv, jer je zbog svog dizajna cvrsto povezan sa proizvodom koji ga 
opkruzuje. 
Ovaj proizvod sadrzi izvor svetlosti klase energelske efikasnosti <F>. 

0 
~ UpravljaC:ki uredaj mo.Ze da zameni krajnji kupac. 

:e: X m LED izvor svetlosti nije zamenljiv. 

TR: 
l§lk kaynag1: 

Konslrüksiyon geregi c;:evreleyen ürün ile sabil bir §ekilde bagl1 oldugu ic;:in l§lk kaynag1 
degi§lirilemez. 
Bu ürün, <F> enerji sm1fmdan bir l§lk kaynag,na sahiptir. 

0 
~ l~letme cihaz,, son kullarnc, taraf,ndan degi~tirilebilir. 

:e: X m LED l~lk kaynag, degi~tirilemez. 

UK: 
,QJKepeno csirna: 

,QJKepeno CBiTna He MOJKHa o6MiHRrn, OCKinbKl-1 BOHO MiljHO noB'RJaHe 3 HaBKOnl-1WHiM Bl-1po6oM 
3aB/1RKl-1 CBO"iH KOHCTpyK4iL 
l..le~ Bl-1pi6 MiCTHTb 11JKepeno CBiTna Knacy eHeproecj>eKTl-1BHOCTi <F>. 

~ - KiH4ea1-1• cnoJK•aas MOJKe 38MiHKlBarn npHCTpi• KepyaaHHR. 

-:e:->( - - A>f{8p8fl0 CBiTflC>,QiO,QHOrO CBiTfl8 He M0>KH8 38MiHIOB8TIII. 


